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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT
This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.   

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-CD)
Presidio of Monterey, CA 93944
survival@lingnet.org

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@lingnet.org
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PART 1:  GENERAL STATEMENTS

1-1 Please wait for an 
interpreter.

bara-ay meherbaani 
tarjumaan ka intazaar 
keejee-ay

براۓ مہربانی ترجمان كا 
انتظار كیجیۓ

1-2 Please turn off your 
camera.

bara-ay meherbaani 
apnaa kamraa band ker 
deejee-ay

براۓ مہربانی اپنا كیمرہ 
بند كر دیجیۓ

1-3 Please turn off your 
recorder.

bara-ay meherbani 
apnaa rekorder band ker 
deejee-ay

براۓ مہربانی اپنا 
ریكورڈر بند كر دیجیۓ

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

yeh hamaray usool o 
qawaa-ed kee kaapee 
hae

يہ ہمارے اصول و قوائد 
كی كاپی ہے

1-5
Sign here if you 
agree to follow the 
ground rules.

aager aap qawaaneen 
kee pervee kernay per 
razamand hae to yahaan 
dastaKhat keejee-ay

اگر آپ قوانین كی پیروی 
كرنے پر رضامند ہیں تو 

یہاں دستخط كیجیۓ
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1-6 This is not the public 
affairs office.

yeh 'avaamee umoor 
kaa daftar nahee hae

يہ عوامی امور كا دفتر 
نہیں ہے

1-7 I am not an official 
spokesperson.

may serkaaree 
tarjumaan nahee hoo

ميں سركاری ترجمان نہیں 
ہوں

1-8 He does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaatey وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتے

1-9 She does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaateen وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتیں

1-10 Do not take photos 
here.

yahaa tasaaveer mat 
kenchee-ey یہاں تصاویر مت كهینچیۓ

1-11 Do not take videos 
here.

yahaa veedyo mat 
banaa-ey یہاں ویڈیو مت بنائیے

1-12 Do not take photos of 
this place.

is jaga kee tasaaveer 
mat khen-chee-ey

اس جگہ كی تصاویر مت 
كهینچیۓ

1-6 This is not the public 
affairs office.

yeh 'avaamee umoor 
kaa daftar nahee hae

يہ عوامی امور كا دفتر 
نہیں ہے

1-7 I am not an official 
spokesperson.

may serkaaree 
tarjumaan nahee hoo

ميں سركاری ترجمان نہیں 
ہوں

1-8 He does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaatey وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتے

1-9 She does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaateen وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتیں

1-10 Do not take photos 
here.

yahaa tasaaveer mat 
kenchee-ey یہاں تصاویر مت كهینچیۓ

1-11 Do not take videos 
here.

yahaa veedyo mat 
banaa-ey یہاں ویڈیو مت بنائیے

1-12 Do not take photos of 
this place.

is jaga kee tasaaveer 
mat khen-chee-ey

اس جگہ كی تصاویر مت 
كهینچیۓ

1-6 This is not the public 
affairs office.

yeh 'avaamee umoor 
kaa daftar nahee hae

يہ عوامی امور كا دفتر 
نہیں ہے

1-7 I am not an official 
spokesperson.

may serkaaree 
tarjumaan nahee hoo

ميں سركاری ترجمان نہیں 
ہوں

1-8 He does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaatey وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتے

1-9 She does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaateen وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتیں

1-10 Do not take photos 
here.

yahaa tasaaveer mat 
kenchee-ey یہاں تصاویر مت كهینچیۓ

1-11 Do not take videos 
here.

yahaa veedyo mat 
banaa-ey یہاں ویڈیو مت بنائیے

1-12 Do not take photos of 
this place.

is jaga kee tasaaveer 
mat khen-chee-ey

اس جگہ كی تصاویر مت 
كهینچیۓ

1-6 This is not the public 
affairs office.

yeh 'avaamee umoor 
kaa daftar nahee hae

يہ عوامی امور كا دفتر 
نہیں ہے

1-7 I am not an official 
spokesperson.

may serkaaree 
tarjumaan nahee hoo

ميں سركاری ترجمان نہیں 
ہوں

1-8 He does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaatey وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتے

1-9 She does not wish to 
give an interview.

woh intervyoo nahee 
deynaa chaateen وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتیں

1-10 Do not take photos 
here.

yahaa tasaaveer mat 
kenchee-ey یہاں تصاویر مت كهینچیۓ

1-11 Do not take videos 
here.

yahaa veedyo mat 
banaa-ey یہاں ویڈیو مت بنائیے

1-12 Do not take photos of 
this place.

is jaga kee tasaaveer 
mat khen-chee-ey

اس جگہ كی تصاویر مت 
كهینچیۓ



1-13 Do not take videos of 
this place.

is jaga kee veedyo mat 
banaa-ey

 اس جگہ كی ویڈیو مت 
بنائیے

1-14
Do not take photos 
of this piece of 
equipment.

saamaan keh is hisay 
kee tasaaveer mat ken-
chee-ey

سامان كے اس حصّے كی 
تصاویر مت كهینچیۓ

1-15
Do not take videos 
of this piece of 
equipment.

saamaan keh is hisay 
kee veedyo mat banaa-
ey

سامان كے اس حصّے كی 
ویڈیو مت بنائیے 

1-16 You cannot enter this 
area now.

aab aap is 'alaaqey mey 
daaKhil nahee ho saktey

اب آپ اس علاقے میں 
داخل نہیں ہو سكتے

1-17
For security reasons, 
I cannot address this 
question.

sekyooretee kee 
wajoohaat kee binaa 
par, may is sawaal 
kaa jawaab nahee day 
saktaa hoo

سیكورڻی كی وجوهات كی 
بنا پر، میں اس سوال كا 

جواب نہیں دے سكتا ہوں
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1-18

I cannot address 
that question until 
the investigation is 
finished.

may tafteesh Khatam 
honay say pehelay is 
sawaal kaa jawaab 
nahee day saktaa hoo

میں تفتیش ختم ہونے سے 
پہلے اس سوال كا جواب 

نہیں دے سكتا ہوں 

1-19

We do not discuss 
personnel or 
equipment strength 
with the media.

ham meedeeya say 
afraadee yaa saaz o 
saamaan kee taaqet kaa 
ziker nahee kertey

ہم میڈیا سے افرادی یا 
سازوسامان كی طاقت كا 

ذكر نہیں كرتے

1-20
We do not discuss 
future operations with 
the media.

ham meedeeya 
say mustaqbal kay 
aaperayshan kay baray 
may guftagoo nahee 
kertey

ہم میڈیا سے مستقبل كے 
آپریشنز كے بارے میں 

گفتگو نہیں كرتے 

1-21
We do not discuss 
nuclear operations 
with the media.

ham nookliyaar 
aaperayshan kay baray 
may meedeeya say 
guftagoo nahee kertey

ہم نیوكلیائی آپریشن كے 
بارے میں میڈیا سے گفتگو 

نہیں كرتے 
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with the media.
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with the media.
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1-24
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information on this 
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muta'liq ma'loomaat 
nahee hae
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متعلق معلومات نہیں ہیں 
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PART 2: QUERY

2-1 This is the public 
affairs office.

yeh avami amoor ka 
dafter hae يہ عوامی امور كا دفتر ہے

2-2 This is not the public 
affairs office.

yeh avami amoor ka 
dafter nahee hae

يہ عوامی امور كا دفتر 
نہیں ہے

2-3 What is your name? aap ka kyaa naam hae? آپ كا كیا نام ہے؟ 

2-4
What media 
organization do you 
represent?

aap media ki kiss 
tanzeem ki numa-endagi 
kerte hae?

آپ میڈیا كی كس تنظیم كی 
نمائندگی كرتے ہیں؟

2-5 Where is your 
organization based?

aap ki tanzeem ki 
bunyaad kahaa per hae?

آپ كی تنظیم كہاں پر 
موجود ہے؟

2-6 What is your 
publication? aap ki tasneef kyaa hae? آپ كی تصنیف كیا ہے؟

2-7 What is your 
program?

aap ka program kyaa 
hae? آپ كا پروگرام كیا ہے؟
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2-8 What is the subject of 
this article?

is mazmoon ka 'nvaan 
kyaa hae?

اس مضمون كا عنوان كیا 
ہے؟

2-9 What is your 
question?

aap ka sawaal kyaa 
hae? آپ كا سوال كیا ہے؟

2-10
Could you please 
ask the question in a 
different way?

kyaa aap yeh sawaal 
muKh-lif taarike say 
pooch sakte hae?

كیا آپ يہ سوال مختلف 
طرز سے پوچه سكتے 

ہیں؟

2-11
Could you please 
use simpler 
language?

kyaa aap aasan zuban 
may baat ker sakte hae?

كیا آپ آسان زبان میں بات 
كر سكتے ہیں؟

2-12 What is your 
deadline?

aap ki deadline kyaa 
hae? آپ كی ڈیڈلائن كیا ہے؟

2-13 Tomorrow kal كل

2-14 In two days doh deeno may دو دنوں میں

2-15 In three days teen deeno may تین دنوں میں

2-16 Next week aglay haftay اگلے ہفتے

2-8 What is the subject of 
this article?

is mazmoon ka 'nvaan 
kyaa hae?
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ہے؟
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2-17 Next month aglay maheenay اگلے مہینے

2-18 What is your phone 
number?

aap ka phone number 
kyaa hae? آپ كا فون نمبر كیا ہے؟

2-19 1,2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

aek, do, teen, chaar, 
paanch, cheey, saat, 
aath, no, das

ایک، دو، تین، چار، پانچ، 
چه، سات، آڻه، نو، دس

2-20 Please say one 
number at a time.

bara-ay meherbani, aek 
wakat may aek number 
boli-ey

براۓ مہربانی، ایک وقت 
میں ایک نمبر بولیۓ

2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

is mozo' per press 
release taeyaar ki ja rahi 
hae

اس موضوع پر پریس 
ریلیز تیار كی جا رہی ہے 

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

is mozo' per press 
conference ho gee.

اس موضوع پر پریس 
كانفرنس ہو گی
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2-23
The time for the 
press release has not 
been decided yet.

press release kay le-eye 
abhi wakat mukar-rar 
nahee keya gaya hae

پریس ریلیز كے لیۓ ابهی 
وقت مقرّر نہیں كیا گیا ہے

2-23
The time for the 
press release has not 
been decided yet.

press release kay le-eye 
abhi wakat mukar-rar 
nahee keya gaya hae

پریس ریلیز كے لیۓ ابهی 
وقت مقرّر نہیں كیا گیا ہے

2-23
The time for the 
press release has not 
been decided yet.

press release kay le-eye 
abhi wakat mukar-rar 
nahee keya gaya hae

پریس ریلیز كے لیۓ ابهی 
وقت مقرّر نہیں كیا گیا ہے

2-23
The time for the 
press release has not 
been decided yet.

press release kay le-eye 
abhi wakat mukar-rar 
nahee keya gaya hae

پریس ریلیز كے لیۓ ابهی 
وقت مقرّر نہیں كیا گیا ہے



3 3

33

PART 3:  ESCORT

3-1 Wear this badge 
where it can be seen.

yeh badge aisi jagha 
pehnay jahaa say daikha 
jaa sakay

يہ بیج ایسی جگہ پہنیں 
جہاں سے دیكها جا 

سكے

3-2 Leave your camera 
with this person.

apna camera is admi kay 
pass chor deejee-ay

اپنا كیمرہ اس آدمی كے 
پاس چهوڑ دیجیۓ

3-3
Leave your cell 
phone with this 
person. 

apna cell phone is admi 
kay pass chor deejee-ay
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3-17 Keep your helmet on. apna helmet pehnay 
rahee-ey اپنا ہیلمٹ پہنے رهیۓ

3-18 Keep your seat belt 
on.

apni seat belt pehnay 
rahee-ey

اپنی سیٹ بیلٹ پہنے 
رهیۓ

3-19 Keep the window 
closed. kirkee ko band rakhee-ey كهڑكی كو بند ركهیۓ

3-17 Keep your helmet on. apna helmet pehnay 
rahee-ey اپنا ہیلمٹ پہنے رهیۓ

3-18 Keep your seat belt 
on.

apni seat belt pehnay 
rahee-ey

اپنی سیٹ بیلٹ پہنے 
رهیۓ

3-19 Keep the window 
closed. kirkee ko band rakhee-ey كهڑكی كو بند ركهیۓ

3-17 Keep your helmet on. apna helmet pehnay 
rahee-ey اپنا ہیلمٹ پہنے رهیۓ

3-18 Keep your seat belt 
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apni seat belt pehnay 
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اپنی سیٹ بیلٹ پہنے 
رهیۓ

3-19 Keep the window 
closed. kirkee ko band rakhee-ey كهڑكی كو بند ركهیۓ

3-17 Keep your helmet on. apna helmet pehnay 
rahee-ey اپنا ہیلمٹ پہنے رهیۓ

3-18 Keep your seat belt 
on.

apni seat belt pehnay 
rahee-ey

اپنی سیٹ بیلٹ پہنے 
رهیۓ

3-19 Keep the window 
closed. kirkee ko band rakhee-ey كهڑكی كو بند ركهیۓ



PART PART 4: INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give 
an interview.

may interview nahee 
dena chahta hoon

میں انڻرویو نہیں دینا چاہتا 
ہوں

4-2 He does not wish to 
give an interview.

woh interview nahee 
dena chahtay hae

وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتے 
ہیں

4-3 She does not wish to 
give an interview.

woh interview nahee 
dena chahtee hae

وہ انڻرویو نہیں دینا چاہتی 
ہیں

4-4
I am not qualified 
to answer that 
question.

may is sawal ka jawab 
denay ki ahleyaat nahee 
rakhta hoon

میں اس سوال كا جواب 
دینے كی اہلیت نہیں ركهتا 

ہوں

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

woh is sawal ka jawab 
denay ki ahleyaat nahee 
rakhtee hae

وہ اس سوال كا جواب 
دینے كی اہلیت نہیں 

ركهتی ہیں

4-6 He is not qualified to 
answer that question.

woh is sawal ka jawab 
denay ki ahleyaat nahee 
rakhtay hae

وہ اس سوال كا جواب 
دینے كی اہلیت نہیں 

ركهتے ہیں
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4-7 He does not want to 
answer that question.

woh is sawal ka jawab 
nahee dena chahtay hae

وہ اس سوال كا جواب 
نہیں دینا چاہتے ہیں

4-8 She does not want to 
answer that question.

woh is sawal ka jawab 
nahee dena chahtee hae

وہ اس سوال كا جواب 
نہیں دینا چاہتی ہیں

4-9 I will not answer this 
question.

may is sawal ka jawab 
nahee doon ga

میں اس سوال كا جواب 
نہیں دوں گا

4-10 I have no answer at 
this time.

meray pass abhi koi 
jawab nahee hae

میرے پاس ابهی كوئی 
جواب نہیں ہے

4-11 I would like to stop 
this interview.

may is interview ko 
rokna chahta hoo

میں اس انڻرویو كو روكنا 
چاہتا ہوں

4-12 She would like to 
stop this interview.

woh is interview ko rokna 
chahti hae 

وہ اس انڻرویو كو روكنا 
چاہتی ہیں

4-13 He would like to stop 
this interview.

woh is interview ko rokna 
chahtay hae  

وہ اس انڻرویو كو روكنا 
چاہتے ہیں

4-14 No comment. koi raa-ay nahee كوئی راۓ نہیں

4-7 He does not want to 
answer that question.

woh is sawal ka jawab 
nahee dena chahtay hae

وہ اس سوال كا جواب 
نہیں دینا چاہتے ہیں

4-8 She does not want to 
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chahtay hae  

وہ اس انڻرویو كو روكنا 
چاہتے ہیں

4-14 No comment. koi raa-ay nahee كوئی راۓ نہیں



4-15
Can you please 
ask the question in 
simpler language?

kyaa aap aasan zubaan 
may yeh sawal pooch 
saktay hae?

كیا آپ آسان زبان میں يہ 
سوال پوچه سكتے ہیں؛

4-16 This interview is over. yeh interview Khatam ho 
gaya hae يہ انڻرویو ختم ہو گیا ہے
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PART 5:  PRESS CONFERENCE

5-1 ___ will be 
here soon. ___ jald yahaa hoon gey ___جلد یہاں ہوں گے

5-2 I will call on you to 
speak.

may aap ko baat kernay 
kay lee-ay bulaoo ga

میں آپ كو بات كرنے كے 
لیۓ بلاؤں گا 

5-3 He will call on you to 
speak.

woh aap ko baat kernay 
kay lee-ay bula-ey gey

وہ آپ كو بات كرنے كے 
لیۓ بلائیں گے

5-4 She will call on you 
to speak.

woh aap ko baat kernay 
kay lee-ay bula-ey gee

وہ آپ كو بات كرنے كے 
لیۓ بلائیں گی

5-5
Please ask only one 
question each time 
you are called on.

bara-ay meherbani, her 
mertaba sirf aek sawal 
poochi-ay

براۓ مہربانی، ہر مرتبہ 
صرف ایک سوال پوچهیۓ

5-6
You may ask one 
legitimate follow-up 
question per turn.

her baree per aap aek 
makool sawal pooch 
saktay hae

ہر باری پر آپ ایک معقول 
سوال پوچه سكتے ہیں
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5-7

Please wait for 
the interpreter 
to translate your 
question.

bara-ay meherbani, 
tarjumaan kay aap kay 
sawal ka terjuma kernay 
ka intazaar keejee-ay

براۓ مہربانی، ترجمان 
كے آپ كے سوال كا 

ترجمہ كرنے كا انتظار 
كیجیۓ

5-8

Please wait for 
the interpreter 
to translate your 
answer.

bara-ay meherbani, 
terjumaan kay aap kay 
jawab ka terjuma kernay 
ka intazaar keejee-ay 

براۓ مہربانی، ترجمان 
كے آپ كے جواب كا 

ترجمہ كرنے كا انتظار 
كیجیۓ

5-9

That is a separate 
question; there may 
be time to address it 
later.

yeh aek alehda sawal he 
jissay poochnay ka baad 
may wakat ho ga

یہ ایک علیحدہ سوال ہے 
جسے پوچهنے كا بعد میں 

وقت ہو گا

5-10 We ran out of time. hamaray pass wakat 
Khatam ho chukka thaa

ہمارے پاس وقت ختم ہو 
چكا تها
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5-11

If he promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to ___.

aager us nay aap ko itla' 
denay ka wada keya 
hae to ___ ko yakeenan 
rabtay kay lee-ay apna 
number dey

ا گر اس نے آپ كو اطلاع 
دینے كا وعدہ كیا ہے تو 
__كو یقینًا رابطے كیلۓ 

اپنا نمبر دیں

5-12

If she promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to her.

aager us nay aap ko itla' 
denay ka wada keya hae 
to us ko yakeenan rabtay 
kay lee-ay apna number 
dey

ا گر اس نے آپ كو اطلاع 
دینے كا وعدہ كیا ہے تو 

اس كو یقینًا رابطے كیلۓ 
اپنا نمبر دیں

5-13

If I promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to me.

aager may nay aap ko 
itla' denay ka wada keya 
hae to mujhay yakeenan 
rabtay kay lee-ay apna 
number dey

اگر میں نے آپ كو اطلاع 
دینے كا وعدہ كیا ہے تو 

مجهے یقینًا رابطے كیلۓ   
اپنا نمبر دیں

5-14 Another session will 
take place later today

agla ijlass aaj kuch dair 
may ho ga

اگلا اجلاس آج كچه دیر 
میں ہو گا
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5-15 Thank you for your 
cooperation.

aap kay ta'won ka 
shukriya آپ كے تعاون كا شكریہ

5-16 Thank you for your 
understanding.

aap ki mamla fehme ka 
shukriya

آپ كی معاملہ فہمی كا 
شكریہ 
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PART 6:  CRISIS COMMUNICATIONS

6-1 I am not an official 
spokesperson.

may serkaree tarjumaan 
naheen hoon

میں سركاری ترجمان نہیں 
ہوں

6-2
Please wait for 
the public affairs 
representative.

bara-ay meherbani, 
awamee amoor kay 
numa-enday ka intazaar 
keejee-ay

براۓ مہربانی، عوامی 
امور كے نمائندے كا 

انتظار كیجیۓ

6-3 I can only tell you 
what I know.

may aap ko sirf wohi 
baat bata sakta hoo jo 
mujhay maloom hae

میں آپ كو صرف وہی بات 
بتا سكتا ہوں جو مجهے 

معلوم ہے

6-4 The situation is under 
control.

soorat-a-haal kaboo may 
hae صورتِ حال قابو میں ہے

6-5
We are doing 
everything we can to 
restore order.

hum aman-o-amaan 
dobara ka-yum kernay 
kee her mumkin koshish 
ker rahay hae

ہم امن و امان دوبارہ قائم 
كرنے كی ہر ممكن كوشش 

كر رہے ہیں
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ہوں

6-2
Please wait for 
the public affairs 
representative.

bara-ay meherbani, 
awamee amoor kay 
numa-enday ka intazaar 
keejee-ay

براۓ مہربانی، عوامی 
امور كے نمائندے كا 

انتظار كیجیۓ

6-3 I can only tell you 
what I know.

may aap ko sirf wohi 
baat bata sakta hoo jo 
mujhay maloom hae

میں آپ كو صرف وہی بات 
بتا سكتا ہوں جو مجهے 

معلوم ہے

6-4 The situation is under 
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soorat-a-haal kaboo may 
hae صورتِ حال قابو میں ہے
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6-6
We are doing 
everything we can to 
protect lives.

hum zindagi-yaa 
mehfooz rakhnay kee 
her mumkin koshish ker 
rahay hae

ہم زندگیاں محفوظ ركهنے 
كی ہر ممكن كوشش كر 

رہے ہیں

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

hum zindagi-yaa 
bachanay ki her mumkin 
koshish ker rahay hae

ہم زندگیاں بچانے كی ہر 
ممكن كوشش كر رہے ہیں

6-8 There was an 
incident.

aek waq'a peesh aayaa 
thaa ایک واقعہ پیش آیا تها

6-9 The incident is under 
investigation.

yeh waq'a zer-a-tafteesh 
hae یہ واقعہ زیرِ تفتیش ہے

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

hum yeh mamla kafee 
sanjeedgi say lay rahay 
hae

ہم یہ معاملہ كافی 
سنجیدگی سے لے رہے 

ہیں

6-11 People have been 
injured.

log zaKhmee ho chukay 
hae لوگ زخمی ہو چكے ہیں
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6-12 Civilians have been 
injured.

shahree zaKhmee ho 
chukay hae شہری زخمی ہو چكے ہیں

6-13 Police have been 
injured.

police zaKhmee ho 
chukay hae پولیس زخمی ہو چكی ہے

6-14 Service members 
have been injured.

service member 
zaKhmee ho ga-ay hae

سروس ممبر زخمی ہو 
گۓ ہیں

6-15 Service members 
have been killed.

service member maray 
ja chukay hae

سروس ممبر مارے جا 
چكے ہیں

6-16 People have been 
killed. log maray ja chukay hae لوگ مارے جا چكے ہیں

6-17 Civilians have been 
killed.

shahree maray jaa 
chukay hae شہری مارے جا چكے ہیں

6-18

Names cannot be 
released until then 
victim's relatives are 
notified.

motaserah shakhs kay 
rishtay daroon ko itla' 
de-ey baghair hum naam 
release nahee ker saktey

متاثرہ شخص كے رشتہ 
داروں كو اطلاع دیۓ بغیر 
ہم نام ریلیز نہیں كر سكتے
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6-19
The official 
spokesman is 
expected here soon.

serkaree terjumaan 
yahaa jald mattawako 
hae

سركاری ترجمان یہاں جلد 
متّوقع ہیں

6-20 Appropriate action 
will be taken.

munasib action leya jaa-
ay ga مناسب ایكشن لیا جاۓ گا

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

hum zulm-o-zeyaadti ki 
har report ko nehayaat 
sanjeedgi say le-tay hae

ہم ظلم و زیادتی كی ہر 
رپورٹ كو نہایت سنجیدگی 

سے لیتے ہیں

6-22
We have secured 
the area where the 
incident occurred.

hum nay jaa-a-woqo' ko 
hefaazat may lae leeyaa 
hae

ہم نے جاۓ وقوع كو 
حفاظت میں لے لیا ہے 

6-23
I am sorry but you 
have to wait for the 
report.

may mazraat chahta hoo 
lakin aap ko report ka 
intezaar kerna paray ga

میں معزرت چاہتا ہوں لیكن 
آپ كو رپورٹ كا انتظار 

كرنا پڑے گا
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Basic Language Survival Kit contains:
  1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance            
  2. Helpful Words, Phrases, & Questions  13. Medical / General                
  3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts           
  4. Interrogation 15. Military Ranks
  5. Numbers 16. Lodging 
  6. Days of the Week / Time 17. Occupations               
  7. Directions 18. Port of Entry
  8. Locations 19. Relatives     
  9. Descriptions 20. Weather
10. Emergency Terms 21. General Military   
11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction   9. Surgery Instructions 17. Neurology
2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver
4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op/Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics/Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Diseases
7. Procedures 15. Cardiology
8. Foley 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions   7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control   8. Cargo Handling
3. Communication Clarification   9. Maintenance
4. Landing Instructions 10. Fuel
5. Taxi Instructions 11. Weather
6. Departure Instructions
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